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KONINKRIJK BELGIE. 

ADVIES VAN DE RAAD VAN STATE. 

De RAAD VAN STATE, afdeling 

wetgeving, eerste kamer, de 13e 

december 1982 door de Eerste Mi­ 

nister verzocht hem, binnen een 

termijn van ten hoogste drie da­ 

~, van advies te dienen over 

een orrtwe rp van koninklijk besluit 

nr "tot wijziqina van artikel 

28 van de wet van 27 juni 1969 

tot herziening van de besluitwet 

van 28 december 1944 betreffende 

de maatschappelijke zekerheid der 

arbeiders", heeft de ISe decem­ 

ber 1982 het volgend advies ge- 

geven 

L. 15.176/1. 

ROYAUr.1E DE BELGIQUE. 

AVIS DU CONSEIL D' ETA.T. 

Le CONSEIL D'ETAT, section 

de législation, première chambre, 

saisi Dar le Premier Ministre, le 

13 décembre 1982, d'une demande 

d'avis, dans un délai ne dépassant 

Das trois iours, sur un projet 

d'arrêté royal nO "modifiant 

l'article 28 de la loi du 27 juin 

1969 revisant l'arrêté-loi du 28 

décembre 1944 concernant la sé­ 

curité sociale des travailleurs", 

a donné Ie 15 déceTIlbre 1982 

l'a'lis suivant : 



BL. - 2 - L.1S.176/l. 

Ingevolge de opgelegde korte termijn, moet het advies 

zich beperken tot de opmerkingen die hierna volgen. 

Wat de rechtsgrond van het ontwerp betreft is er geen 

probleem. Uiteraard zal het uitvoerend koninklijk besluit van 

28 november 1969 aan de nieuwe bepaling dienen te worden aange­ 

past. 

In artikel 2 van het ontwerp schrijve men 

sluit treedt in werking op 1 januari 1983". 

"Dit be- 

Eu égard au bref délai qui lui a été imparti, le 

Conseil d'Etat doit limiter son avis aux observations qui 

suivent 

Il n'y a pas de problè~e en ce qui concerne le 

fondement légal du nrojet. L'arrêté royal d'exécution du 

28 novembre 1969 devra évidemMent être adapté ~ la disposition 

nouvelle. 

A l'article 2 du nrojet, il convient d'écrire "Le 

présent arrêté entre en vicrueur le 1er janvier 1983". 
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De k arr.e r ?<JaS s ame no e s t.e Ld ui t 

de Heren 
:1essieurs 

Gh. 
COP.E!,f),'.l>TS, 
TACO, 

L. VAN DEN 8_BEELE, 

De ove r ee n s t.emrrd nc tussen 
de Nederlandse en de Franse tekst 
werd nagezien onder toezicht 
van de H. ~h. TAC0. 

Het verslag werd uitgebracht 
door de H. J. \.TERrmIRE, auditeur. 

DE GRIFFIER - LE GREFFIER, 

L. VAN DEN ABEELE. 

L. 15.176/1. 

voo r z i, t.t.e r I 
nr!§sident, 

staatsraClen, 
conseillers d'Stat, 

toecevoegd arif~ie=. 
greffier assumé. 

La concordance entre la versior 
néerlandaise et la version fran­ 
çaise a étp vérifiée sous le con­ 
trôle de ~1. Gh. TAcn. 

Le ranoort a été orésenté nar 
~1. J. 'iTEPJllfEIRE , auditeur. 

DE VOORZITTER - LE PRESIDENT, 

H. ADRIAENS. 


